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English
1. Pairing the Controller

Turn on your Nintendo Switch™ device and press any button on the controller.

If your controller does not automatically connect, it will need to be paired with the device.

Using the Joy-Con™ controllers, navigate to Controllers > Change Grip/Order.

Now, using your controller, press and hold the sync button (at the top of the controller by the charging port) for 3 seconds
until it pairs and the player indicator light at the bottom is solid.
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Tip: To unpair the controller from the Nintendo Switch, hold down the sync button (located at the top of the
controller) for at least 1 second.

2. Re-connecting the Controller

A. If the controller is not connecting with the device, but has already been paired, simply go into Controllers > Change
Grip/Order.
B. When prompted, press L and R on your controller to connect.

Tip: You can also press and hold the “Home” button to wake up the controller and Nintendo Switch™ device.

3. Charging the Controller
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A.  When the controller is low on battery, the “function” button’s LED (located at the bottom center of the controller) will blink
RED every 30 seconds.

B. Using the included USB-C cable, connect the controller to one of the USB ports on the Nintendo Switch dock.
C. While charging, the “function” button’s LED will pulse RED. When the controller is fully charged, the LED will turn WHITE.

Note: To prevent the controller battery from completely draining out, please charge the controller every 3 months even if it's
not in use.

4. Programming the Back Buttons
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A. To program, hold the “function” button and press the back button you'd like to map a control to.

Once the “function” button LED is flashing, press any button on the controller to map that button’s function to the back. The LED will blink
quickly 3 times, indicating successful programming.

C. To clear a mapped function or disable the back buttons completely, hold down the “function” button and double press any back button.
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5. Light Modes

The Afterglow Wireless Controller comes with four lighting effects pre-programmed on the controller. To cycle though the light modes, hold
down the function button and press either L or R. Once you choose your mode, release the “function” button to save the setting.
Mode 1 —The LEDs are on and set to your color.

Mode 2 —The LEDs fade in and out to set color.
Mode 3 —The LEDs will cycle through all colors.

Mode 4 — The LEDs will react to the movement of the sticks.
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6. Adjusting the Colors of the Lights

Hold down the “function” button and use the Left/Right button on the D-pad to change the LED’s color.
Once you find the color you'd like, save the setting by releasing the “function” button.
For white, hold down the “function” button and click in the left analog stick.

To turn the lighting off, hold down the “function” button and Left/Right button, cycle to 0 brightness and release the
buttons.
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7. Adjusting the Brightness of the Lights

A. To adjust the brightness, hold down the “function” button and press the ZR button to increase brightness, and
ZL to decrease it.

B. To turn off the lights completely, hold down the “function” button and press the ZL button until it cycles to 0% brightness.



Federal Communications Commission (FCC) Compliance Notices Class B interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Cautions:
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference thatmay cause undesired operation
Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

FCC RF Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

ISED Canada compliance statement

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions :

(1) This device may not cause interference; and
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada exempt(s) de licence(s)
applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) rappareil ne doit pas produire de brouillage ;

(2) rutilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

Radiation Exposure Statement:

The product complies with Canada portable RF exposure limits set forth for

an uncontrolled environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF exposure reduction can
be achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the device to lower output power

if such function is available.

Le produit est conforme aux limites d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats- Unis et le Canada établies pour un
environnement non contrélé Le produit est sir pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux exposition RF
peut étre augmentée si I'appareil peut étre conservé aussi loin que possible du corps de I'utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la
puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.
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1. Emparejar el control

Enciende tu dispositivo Nintendo Switch™ y presiona cualquier botdn del control.
Si el control no se conecta automaticamente, debera emparejarse con el dispositivo.
Usando los controles Joy-Con™, navega hasta Controles > Cambiar forma de sujecion/orden.
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Ahora, usando tu control, mantén presionado el botdn de sincronizacion (en la parte superior del control cerca del puerto de
carga) 3 segundos hasta que se empareje y la luz indicadora del reproductor de la parte inferior se quede fija.

Consejo: Para desemparejar el control de la Nintendo Switch, mantén presionado el botén de sincronizacion (ubicado en la parte
superior del control) al menos 1 segundo.

2. Reconexion del control
A. Siel control no se conecta con el dispositivo, pero ya se ha emparejado, simplemente ve a Controles > Cambiar forma de
sujecién/orden.

B. Cuando se te indique, presiona Ly R en el control para que se conecte.
Consejo: También puedes mantener presionado el botén “Home” para despertar el control y el dispositivo Nintendo Switch™.

3. Carga del control
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A. Cuando el control tenga la bateria baja, la luz LED del botén “funcion” (situada en la parte inferior central del control) parpadeara en ROJO
cada 30 segundos.
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Con el cable USB-C incluido, conecta el control a uno de los puertos USB en la base de la Nintendo Switch.
C. Mientras se carga, la luz LED del botdn de “funcién” parpadeara en ROJO. Cuando el control esté totalmente cargado, la LED se
volvera BLANCA.

Nota: Para evitar que la bateria del control se agote por completo, carga el control cada tres meses incluso si no estd en uso.

4. Programacion de los botones traseros
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A. Para programar, mantén presionado el botdn “funcidn” y presiona el botdn trasero al que te gustaria asignar una funcién.
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Una vez que la luz LED del botdn “funcién” parpadee, pulsa cualquier botdn del control para asignar la funcidn de ese botén a la
parte trasera. La LED parpadeard rapidamente tres veces para indicar que la programacion se ha realizado correctamente.

C. Para borrar una funcién asignada o desactivar los botones de traseros por completo, mantén presionado el botén “funcién” y presiona dos
veces cualquier botdn trasero.



5. Light Modes

Para pasar por los modos de iluminacién, sostenga presionado el botdn de funcién y presione Lo R
Modo 1: la luz LED esta encendida y tiene el color de su eleccidn
Modo 2: la luz LED tiene un fundido de entrada y salida y tiene el color de su eleccién
Modo 3: la luz LED pasara por todos colores
Modo 4: la luz LED reaccionard al movimiento de las palancas

6. Ajuste de los colores de las luces

A. Mantén presionado el boton “funcién” y usa el botdn izquierda/derecha en el D-pad para cambiar el color de
la LED.

B. Una vez que encuentres el color que deseas, guarda la configuracion soltando el boton “funcién”.

C. Para blanco, mantén presionado el botdn “funcién” y haz clic en el joystick analégico izquierdo.
Nota: £/ color de la luz LED predeterminado para los modos JOYSTICK, ESTATICO y RESPIRACION es azul

7. Ajuste del brillo de las luces

A. Para ajustar el brillo, mantén presionado el botén “funcién” y presiona el botén ZR para aumentar el brillo, y
ZL para disminuirlo.

B. Para apagar las luces por completo, mantén presionado el botén “funcion” y presiona el boton ZL hasta que
el brillo llegue a 0 %.
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